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Hecmorps Ha MHOTOUYNCI€HHBIE UCCIELOBAHUSA B 06JIaCTH 9THOJIOTUN, OCTAETCHA
MaJION3YUEeHHBIM PAJ| COIUOJNHIBUCTUUECKUX IIPO0JIEM, CBA3AHHBIX C 9THUYECKOHN
ugeHTUGUKANNEHR OTJeJTbHBIX NHANBUAOB U IEJBIX STHUUECKUX 1 HAITUOHAIBHBIX
rpynn. OgHOI M3 IeHTPAJbHBIX 3THOJOTMUYECKUX IIPOOJIEM SBIAETCI MEXaHU3M
TpaHCc(OpMALIY ITHUYHOCTY, & UMEHHO, IPUUYUHBI, YCIOBUA U QYHKIUMN aKTya-
JUBAINY IJIACTUUYHOCTA 3THUYECKOU maeHTHUYHOCTH. Hacrodmiasa pabora mocBs-
IeHa KCCJEJOBAHUIO CUTYyallnii MEKJIMYHOCTHOTO B3aMMOAEHCTBUA MHAWBUAOB,
B KOTODBIX IIOCJEZHUM CBOMCTBEHHO CTPEMUTBHCSA «yIPABIATbH» COOCTBEHHOM
ATHUYHOCTBIO. CTaThd COCTOUT M3 HECKOJBbKUX Pa3/ejioB: ONNCAHVE POJIU SI3BIKA
B (hOpMUPOBAHMY STHUYECKON MIEHTUYHOCTH, 000OCHOBaHME BEIOOpPA paboueii Teo-
puU, IMHTBUCTUYECKUI aHAJIN3 I3BIKOBOTO MaTepUaja, MHTEPIPETAIIUA U OIIKCa-
HUe NIOJIyYeHHBIX JaHHBIX, (OopMynIupoBaHue BEIBOJA. AKTyaIN3anusa STHUIECKOMH
IJIACTUYHOCTH PACCMATPUBAETCS C IO3UIUI OMOJIOTMUECKON TeopuU NO3HAHUS
(1970), mesnp ¥ MOTWBBI BOBHUKHOBEHUS AHAJIUSUPYIOTCA C TOUKU 3PEHUA OPU-
€HTUPYIOIETO BO3AEHCTBUA, OKA3LIBAEMOTI'0 YYACTHUKAMU — IIPEACTABUTEIAMU
PasHBIX 3THUUYECKUX TPYIN — B IpoIlecce MeXXKKYJbTYPHOTO B3aMMOJEHCTBUS.
IIpumenenue 6MOJIOTMUECKOI TEOPUY IIO3HAHU S B KauecTBe paboueil Teopuu K IIpo-
0JeMe MaHUITyJIUPOBAHUSA WHAUBULOM COOCTBEHHOI STHUYECKOU IPUHAIJIEKHOC-
TH U Pe3yJIbTAaThl IPOBEJEHHOTO JINHIBUCTUUECKOTO UCCJIeIOBAHUA OATBEPIKIAIOT
TIPeAIIOJIOXKEHNE O TOM, UTO IJIACTUYHOCTh 9THUYECKOH UAEeHTUYHOCTA — Ba’KHAsd
XapaKTepPUCTUKA ITHUYHOCTH, a €€ peaInsalusa —Heo0X0oquMas AJId MeXKKYIbTyP-
HOTO B3auMOAeNcTBIA (hopMa IOBeIeHU S YeJIOBEKA.

Kawuesvle c106a: 3THUYHOCTb; dTHUUYECKAs UAEHTUYHOCTH; MJIACTUYHOCTD;
TpaHchopMaIusa; O6MoJoTUUecKas TeOoPUsA IMO3HAHUSA; OPUEHTHUPYIOIllee B3auMO-
nelicTBue.
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PLASTICITY OF ETHNIC IDENTITY

PCTBEHHOM
AKAITEMHAHA

Despite numerous studies in the field of ethnology, there still remain a
number of questions concerning socio-linguistic issues related to ethnic identity
of individuals and social groups. One of the main problems is the mechanism
of transforming ethnicity, notably causes, conditions, and functions of ethnic
plasticity. The article deals with instances of ethnic plasticity actualization in
different communicative situations in which the interlocutors are inclined to
strive to «manage» their own ethnicity.

The article is divided into several sections: description of the role of language
in the process of ethnic identity development, grounds for selecting the theoretical
basis, linguistic analysis of the language material, interpretation and description
of the data, and conclusion.

The phenomenon of ethnic plasticity is considered from the standpoint of
the biological theory of knowledge (1970). The purpose and the motives of ethnic
plasticity are analyzed in light of the orientational influence exercised by the
participants — representatives of different ethnic groups — in the process of
communication. The results of linguistic analysis confirm the assumption that
plasticity of ethnic identity is not only an important characteristic of ethnicity
but also a significant form of human behavior which can be of primary relevance
for intercultural communication.

Keywords: ethnicity; ethnic identity; plasticity; transformation; biological
theory of knowledge; orientational influence.
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3HAYMMBIM HAIIpaBJIeHWEM U3YUYEeHUS KOTHUTHUBHBIX CIIOCOOHOCTE M 0COOGeH-
HOCTe YeJI0BeKa sIBJISIOTCS UCCIeI0BaAHUSA B 00JIaCTH STHUUECKOT0 ¥ HAI[TMOHAJIbHO-
KYJbTYPHOTO CO3HAHUSA, UTO 00YCJIOBINBAET aKTyaJIbHOCTE OOpaIlieHusd K IpodieMe
TPOABJIEHUA STHUUECKOH uaeHTuGUKANIUN, (aKTOPOB, KOTOPLIEe ee aKTyalusupy-
IOT. AMEPUKAaHCKO€e 3THOJUHIBOKYJIbTYPHOE IIPOCTPAHCTBO HEeM30esKHO BLI3bIBAET
pedekcuio 06 uAeHTUGUKAIINYA U CAMOUAEHTUDUKAIINYN JudHOCTU. KarKabiii us
THUIIOB CAMOOTpPeNeJeHU IIPeACTaBIAeT COO0M COIMMOKYIbTYPHBIN KOHCTPYKT, MO-
IeJNPYIOINI MPOoIece MeKHAIITMOHAIBHOTO M BHYTPUITHUUECKOT0 OOIITeHnA.

Permaroriyio poJib B IIporiecce caMOuAeHTU(MUKAIINY, PABHO KaK UAeHTU(MUKA-
MUY OPYTUX OpPeACcTaBUTe el ompeaeleHHON 3THUUYECKON I'PYINbI, UTPAeT A3LIK,
Tak KaK KOHCTPYUPOBaHUE M OCO3HAHMWE STHUUYECKOU UACHTUYHOCTU ITPOUCXOIUT
IOCTEIIeHHO B IIpoliecce AUCKYPCUBHBEIX mpakTuk. M. H. PyTkeBuu paccmaTrpuba-
eT HaJauuue o0IIero A3bIKa KaK «BAaXKHBIN CAMOCTOATEIbHBIN IPU3HAK, IIOCKOJIBKY
ABBIK, OyAyUYM BAXKHEHIITUM CPeACTBOM UeJOBEUECKOT0 OOINeHUs, CIJIauuBaeT JIio-
nIeii Bo Bcex chepax KusHuU» [6, c. 20]. IMeHHO ITOCPEACTBOM HPOUCXOISAINETO B
mmpoIiecce KU3HeIeATeIbHOCTH UHAWBUIA YCBOGHUS SI3BIKA, HOPM, TPaguIinii, 00-
pasIiioB MOBEeAEHUA ONPeAeJIeHHON KYyJIbTYyPhbl MIPOUCXOAUT OCO3HAHNE MHINBUIOM
ce0s KaK ujIeHa OmpeeIeHHOM 9STHMYECKOU IPyIbl. I3HIK, C OQHON CTOPOHBI, 00h-
eKTUBUPYeT STHUUYECKUI XapaKTep: IIEHHOCTHU, IICHUXOJOTUYECKHUe O0COOeHHOCTH,
IPUBBIYKY, TEMIIEPAMEHT U T. J., C APYTOi CTOPOHBI, CYO0'beKTUBUPYET COIIMATbHBIN
¥ KYJbTYPHBIN 00MeH, OTpaskaeT MeHHOCTH UHAUBUAA U eT0 CAMOUIeHTU(PUKAIIHIO,
a, CJIe0BaTeIbHO, I3bIKOBAA JeATEeJIbHOCTb NHANBUIOB TPEOyeT KOMILIEKCHOI'0 Ha-
YUHOI'O MCCJIeJOBAHUS.

OnHUM 13 IePCIeKTUBHBIX HAIPaBJIeHUM COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHUI, 00JI1a-
JMafOIUM MOIITHBIM JOKa3aTeJIbHBIM ITOTEHIIUAJIOM 1 HaXOAAIIIMMCS Ha TNKe Pa3BU-
THUS COBPEMEHHOU HayKU, ABJIAeTcA OMOKorHUTHBHOE [3—5; 9; 10; 12—-14] coraac-
HO KOTOPOMY A3BIK — He 3aMKHYTas aBTOHOMHAA crcTeMa abCTPaKTHBIX 3HAKOB U
CHMBOJIOB, 8 MHTETPUPOBAHHAS YAaCTh CPEAbl, B KOTOPOH JKUBET U AEMCTBYET UeJsio-
BekK. [IpupoaHas, COMOKYIbTYPHASA CPEIbl, CO3HAHNE, MBIIILJICHNE, TEJIO YeJIOBEeKa
(BKJIIOUAsA IIOJI, BO3PACT, pPacy, HAIlMOHAJIBLHOCTh, 9THUUYECKOEe CBOoeoOpasue U 0Co-
GEeHHOCTH BHEIITHOCTH ), SMOIIMOHAJIBLHO-IICUXUUECKHe U (PU3UOJIOTHUYECKIEe IIPOITeC-
ChbI, TPOUCXOMASAINNE B €T0 OPraHu3Me, B3aMMOCBA3aHbI M B3aMMOOOYCJIOBJIEHBI, T.
e. obpasyior eguHCcTBO. Il0osTOMY M3yUeHME sI3BIKA OCHOBBIBAETCA Ha yUeTe 0COOeH-
HOCTeM TOBOPAIIEro UejioBeKa KaK HabJomaTesas, T. €. KaK JKUBOTO OpraHmu3Ma B
dusuUecKoi 1 cOIuaIbHON cpefie, B KOTOPYIO OH OMOJIOTHYECKY NHTETPUPOBAH U C
KOTOPO# HAXOAUTCSA B COCTOSIHUY B3aTMOOOYCJIOBICHHON Kay3alluu.

IIpoBeneHHOEe B paMKax OMOJIOTMUYECKOI TeOPUH ITO3HAHUS HNCCIeq0BAHNEe A3bI-
KOBOII pelpe3eHTAIlUN STHUUYECKON HIEHTUYHOCTU IIOKA3aJ0, UTO STHUUYHOCTD,
KaK 0co00e yCTOMYNBOE (XOTSA PA3JIUUYHOE IO MHTEHCUBHOCTH ) AMOIIMOHATbHO-TICH -
XUUeCcKoe IepekuBaHue IPYIIIOBOI COMUIapHOCTH, (hopMupyeTcsa Ha OCHOBe O1O0-
COIMAaJILHOTO eIWHCTBA, PA3BUBAETCA B IIPOIECCE COIMAIM3AIINN, IIPOABJIIETCA B
MeXKTPYIIIIOBOM B3amMOelicTBUU B (h)OpMe MPOTUBOIOCTABICHUA «CBOUX» U «IAPY-
TUX» B 9THOCOIIMAJIBHOM IIPOCTPAHCTBE U BBIMOJIHAET }KUSHEHHO He00X0JUMbIe IJIs
JKUBOI cucTeMblI (OTAeILHOI0 UHANBUIA, TPYIIIEI, 00IeCTBa) PYHKIIUN MEKCY0'h-
eKTUBHOTO, BHYTPU- U BHEIITHETPYIITIOBOTO OpueHTUpoBauu [8].

OmHoi 13 TIaBHBIX XaPaKTEePUCTUK STHUUECKON UIeHTUUYHOCTH ABJIAETCS I1jIac-
TUYHOCTD: YeJIOBEKY CBOMCTBEHHO CTPEMUTHCS YIIPABIATH CBOEH STHUUECKOH UIeH-
TUYHOCTBHIO, MOTU(PUITUPOBATE €€ B 3aBUCUMOCTH OT Pa3HBIX IIapaMeTPOB CUTYaIluH,
B KOTOPYIO OH OKa3bIBaeTCA BOBJIeUeHHBIM. I HAWBU MOYKET OCOBHAHHO MAHUITYJIH -
POBATh CBOEHl STHUUHOCTHIO ¥ TAKUM IIYTE€M CTPEMUTHCS MOCTUYDL OIIPEAeIEHHOrO
00IIIeCTBEHHOT'O MOJIOKEeHUs, IeJiel, Baudaus. Tak, ¢ meabio a(PeKTuBHOTo GyH-
KIIMOHUPOBAHUA B ABYX KYJbTYypax CyOheKT HepeaKo ImpuderaeT K IIOCTPOEHUIO
PasHBIX MOJeJiell IOBeIeH s, Yepesd BKIUeHne /BLIKJIIUeHNe OTASIbHBIX UIeHTH-
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GUKaATOPOB, TAaKMX KaK A3BIK, O0OIAas TePPUTOPUSI MPOUCXOKAECHUSI, COOII0NEHNE
TPagUIUHI U T. II.

«”Gnadige Frau...” he greets her — the mother, who stands up nervously twisting
a rag about her wrist» [15, p. 77].

«Did you know that when I got out of Belsen I weighed ninety pounds?
Ninety, mind you, and now, like all the other Americans, I’m to die of overweight»
[Tam e, p. 73].

JHauHble BLICKA3bIBAHUSA IIPUHAIIEKAT Buiiu — MyKunHe, KOTOPBIA POIUII-
cs, BRIpOC, moJsiyuns obpasoBanue B I'epmanuu. ITocie BoiiHbl B 1947 r. Buaau
mepeexaa B Amepury. Ilo mpolrecTBuu MHOTHX JIET, KOT[la ¥ HEro B AMepuKe po-
JIUJICSA U BBIPOC CHIH, By cTas cuuTaTh ce6a aMepuKaHIleM, OOHAKO, PA3TOBOPEI
C MaTepbio, KOTopasd MPEKPACHO BJaJeeT aHTIUUCKUM, IIO-IPEeKHeMY IIPOUCXO0-
IAT HA HEMEeIIKOM A3bIKe JasKe B IPUCYTCTBUM He MOHMMAIONINX HEMEIKUI A3BIK
pPoACTBeHHUKOB. B cayuae o6IIeHNs ¢ MATEPHI0 MOMENb IIOBEEHUS C MCII0JIb30-
BaHIEM HeMeI[KOT0 A3bIKa OKasbiBaeTcs AJsa Buiau mHamboJiee sappexTuBHOM. B
O0IIeHNY C AHTJIOTOBOPAIIMME APY3bIMHU U POACTBEHHUKAMHU OH JEeMOHCTPUPYET
aMepUKAaHCKYI0 UJEHTUYHOCTh, B TOM UMCJIE IIOCPEICTBOM HCIOJb30BAHUS AHT-
JUBCKOT0 A3BIKA.

Onwupasich Ha COOCTBEHHBIH OIIBIT, KOMMYHUKAHT KaKIbII pas 3aHOBO OIleH1Ba-
eT CUTYaIluio, B KOTOPOH OH HAXOAUTCSA, BEIOMPAET B KOHKPETHBIX JUCKYPCUBHBIX
YCJIOBUSAX HA MPOTAKEHUU BCell MHTEePAKIINY Te STHOHUMEI 1 TO IIOBeIeH1e, KOTO-
pBIe IOMOTAIOT eMy JOOUThCA OIIpeeIeHHbIX Ieeli. « Harle moanManme Heo0X0au-
MBIM 00pa3oM KOPPEeJISIMOHHO COTJIacOBaHO ¢ meiicTBueM. OTBeTHAsS PeaKIlUA Of-
HOT'0 UYeJIOBEKa BCerla OJHOBPEMEHHO SBJISETCA U MPEeIBOCXUIIEHEM TOr0, KaKoe
TIPOOIXKEeHEe MOYKET IIOCJIeIOBATEH CO CTOPOHEBI APyroro» [4, c. 109].

Crparerusa <«IepeKJIOUeHUsA BTHUUYECKUX KomoB» [2] wacTo He omobpsercs,
ocyskaaeTcsa 3THOGOPAMH!, MOMKET PACCMATPUBATHLCS KaK U3MeHa. B 9TUX ciaydasx
HanboJiee APKO MPOABJIAETCA dSMOITMOHATBHO-OIIEHOUHBIH KOMIIOHEHT 3THUYECKOMN
UIeHTHYHOCTH, HampuMep: «f& F| I 4 £ X FE WL ¥ XKk I H K
R BT XL, Wiz F x Wk — Ik % Wl »[16, c. 7]. [lanHOe BbI-
CKa3bIBaHUe MPUHAMJIEKUT KUTAdIHKe, KOTOpas HallOMUHAeT SMUTPUPOBABIIIEMY B
AmepuKy cbiHy 00 00s13aHHOCTU IpUexaTh B yHUBepcuTeT Kuraa ¢ Jeknuamu, u,
TeM CaMbIM, BBIPA3UTh 0J1ar0JapPHOCTDH BOCIUTABIIIE! €T0 POAUHE.

B cayuae, Korga «IepeKJoUeHe» STHUYHOCTHU IIPeACTaBIgeTCA He00OX0IMMOM
WJIV TIOJIE3HOH /1A 3THOMOPA MEPOI, TOBOPSAIIUHA MOYKET BEIPA3UTDL CBOE HEOZ00Ope-
HUe CTPeMJIeHUA 9THO(OPa aKTUBHO JeMOHCTPUPOBATH CBOIO STHUYECKYIO IMPHUHA-
IIeKHOCTh. TaK, B MEKCUKAHCKOI ceMbe, KOTOopas mepeexajia JKUTh B AMEpUKY,
moAapocTOK HaTo yIpaMOo IeMOHCTPUPYET CBOe MEKCUKAHCKOE IPOUCXOMKIeHMe: TTH-
IIeT CBOe MEKCUKAHCKOe MM Ha 3a60pax, FOBOPUT KAaK MOYKHO 0OJIbIIIe HA MCIAH-
CKOM fA3bIKe, He IIoApakaeT aMeprKaHCKUM CBePCTHUKAM B OJelK/e U [OBEeJeHUN.
Orelr He 0M00PsieT MOBeAeHMe chbiHa. OH CUMTAaeT, UTO CHIHY Pa3yMHee BecTu ce0s KaK
aMepuKaHell, TaK KaK 3TO IIOMOKeT eMy ITocKopee ITOJYUUTh I0pUAUnIecKoe 00paso-
BaHme. Ho B Oyayiiiem, o 3aMBICJIy OTIIa, daTo OyAeT 3aliuIlaTh «CBOUX», MEKCH-
KaHIIEB, UYTO YKA3bIBAeT HA BPEMEHHOCTD «IePEKJIIOUeHU STHUYECKUX KOIOB» .

«I write on fences or buildings or anything that comes along. I write my name,
not the one I got from my father. I want no part of him. I write Chato, which means
Catface, because I have a flat nose like a cat. It’s a Mexican word because that’s
what I am, a Mexican, and I'm not ashamed of it» [15, p. 41].

«Don’t you want to be a lawyer no more,» he says in Spanish, «and defend the
Mexican people?» My father thinks he is very funny...» [Tam ke, p. 42].

1 9THOGOP — MHAMBULYATBHBIM HOCUTEIH ONPEEICeHHON STHUUYECKOM KYJIbTYPHI [7].
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AHanus A3BIKOBOTO MaTepraJa IIOKa3bIBaeT, YTO dTHUYECKAd UAEHTUIHOCTD
uMeeT GMOCOIMOKYIBTYPHYIO IPUPOAY U MOYKET PACCMaTPUBATHCA KaK KYJIbTYP-
HO-TeHeTUYeCKasd IPUHAIJIEKHOCTh UHAWBUAA K TOMY UJIU MWHOMY COOOIIIECTRBY,
dbopma cy0'beKTUBHO CBA3Y C HUM, Mepa BKJIIOUEHHOCTH JIMYHOCTY B 9THUUECKYIO
cucrteMy, (GopMUPyeMyIo U IPOABIAIONIYIOCA B KOHTEKCTE TOI'0 COIUOKYJIBTYPHO-
IO OIBITA, B KOTOPOM IIPDOMCXOAUT KUB3HEAeATeNbHOCTD JII0Jell, uX B3auMojeiic-
TBUE C IPEeACTAaBUTENAMU NPyrux coobimrects [1; 11]. OcHoBHAA QYHKIIUA STHUY-
HOCTHU CBOAUTCA K OPMEHTHPOBAHUIO UeJOBeKa B COIMOKYJIBTYPHOU «CHCTEME
KOOpAMHAT» 0JIarofaps CBOMCTBY IJIACTUYHOCTU — CIIOCOGHOCTU IIOABEPTraThCS
BPEMEHHBLIM U CUTYaTUBHBIM TpaHchopManmuaM. MaHUIyIUpOBaHNE 3THUYHOC-
THIO ¥ CTPATErUY «IIE€PEeKJIIOUEHU STHUUECKUX KOJOB» ABJIAIOTCSA HEOOXOIMMON
(bopMmoiT oBeAeHUA YeIOBEKa U II0-PASHOMY MAapPKUPYIOTCS B CUTYallUAX MEK-
KYJbTYPHOTO B3aUMOAEHCTBUA.
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